JOY TO THE WORLD

THE GIOI VUI LEN

Héan hoan, tung bung
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1. Joy to the world the Lord has come! Let us re- ceive our King. Let
The giol vui  lén, Chua da den roi! Nao mau nghénh don Vua nguoi. Heét
2. Joy to the world the Sa- vior reigns!  Let  all their songs em - ploy. While
The gioi vui  lén, Chua dén hién tri! Nao muén  cau  hat ling vang.  Nui
3.No more let sins and sor - row grow!  No thorn in- fest the ground. He
Chua den the gian khang ban phic lanh. Dung dé toi loi  vwong van. Nhitng
4.He rules the world with truth and grace and make the na - tions prove the
C}ja sé hién tl muén ddn  suy phuc db sung ciﬂd ly no  hoa. Chiéu
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(1)ev - ery  heart pre- pare Him room and heav'n and na - ture sing, and
moi tam hon  nao hday ruoc mung Ngai nay vi  hoan hoa cung thién cung, vil
(2) fields and floods, rocks, hills and plains, re - peat the sound-ding joy, re -
tham non  xanh, cung suoi thdc mdy ngan, ndo doi  hoa cung mot niém vui, doi
(3) comes to  make his bles - sings flow far as the curse is found, far
noi kho dau  twa nhitng goc gai  cupc doi dwoc Ngai nhe dep tan di, dwoc
(4) glo - ries of his righ - tous -ness and won -der of his love, and
anh quang rgng ngoi cua  duc cong mlnh Ngai, hdy tuong thudt moi ki cong, hady
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* Bé Tenor vé bass and heav’n and na - ture
cdc phign ke sau tuong tr and heav'n and na - ture
vii  hoan hoa cung thién
7vﬁ hoan hoa cung thién
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(1) heavn and na - ture sing, and heav'n and heav'n and na- ture sing.
hoan  hoa cung thién cung, vii  hoan voi thién cung cung hy hoan  ca mung.
(2) peat  the sound-ing joy, re peat, re - peat the sound - ing joy.
hoa  cung mot niém vui, déi  hoa khip muén noi  mét nbi  vui  tung bung.
(3)as  the curse is found, far as far as the curse s found.
Ngai nhe dep tan di, phuc lanh Chua nhe nhang sé xoéa  tan  kho sau.
(4) won - ders  of his love, and won - ders, won - ders  of his love.
twong thudt moi ki coéng, hay ke  khap mbisz ddan  rang Chua yéu nhdn loai.
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sing, and heav'n and heav'n ahd a - ture sing.
sing, and heav'n and na-ture  sing and heav'n and  na - ture sing.
cung, vii  hoan thién cung hy hoan ca mung.
cung, vil hoan hoa cung thién cung, thién cung hy  hoan ca mung.
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